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[IpoBoguTCS KOMILJIEKCHBIM JIMHTBHUCTHYECKHMA aHanm3 wuwHToHammu Uptalk B
aMEpUKaHCKOM BapHaHTE AaHIJMUICKOIo s3blKa. MaTepuaaoM HCCIEIOBAHMS OCITYKUIU
peueBble cutyanuu ¢ ynorpebnenmem Uptalk B amepukanckom kuHouimbme «Cluelessy.
BreuBisirorest cnemyronue ¢ynknun wHTOoHanmmu Uptalk: mmmuimkatuBHas, addexkrtuBHasd,
(GyHKIMS SMOTUBHOW CBSI3U U (PYHKIUS SI3bIKOBOM MUMHKPHH.

KawueBsble ciaoBa: commodoneruka; natonanusi; Uptalk; amepukanckuii BapuaHT
aHrymiickoro si3bika; Vocal Fry.

B nocnennue HECKOJIbKO NECATUIIETHI COBPEMEHHAsl JMHIBUCTUYECKas
HayKa MposiBUIa OONBUION HMHTEpEC K MpodjieMe aMepUKaHW3alUW Pa3HbIX
BAPUAHTOB AHTJIMHCKOIO SI3bIKA, B YAaCTHOCTH, OPUTAHCKOrO, OJTHAKO JI0 CUX
MOp HEKOTOpble (PEHOMEHBI, CBS3AHHBIE C aMEPHUKAaHU3AIMEW IMOBCEIHEBHOI
peuu, He MOJBEPrauCh CUCTEMAaTUYECKOMY HccieaoBaHui0. OIHUM U3 TaKUX
SA3bIKOBBIX (eHOMEHOB sBisiercss uwHTOHanus Uptalk, B mocnmemHue romabl
npuBJeKaronas Kk cede Bce 00Jble BHUMAHUSI CO CTOPOHBI HE TOJIBKO YYEHBIX-
JMHTBUCTOB, HO TAK)K€ U )KYPHAJIMCTOB M HOCUTEJIEH aHTIMICKOTO SI3bIKA.

CnenyeT mpusHarh, YTO, HECMOTpPS HA YXUBOM HHTEpPEC K YKa3aHHOMY
¢enomeny [cm., Hanpumep: Bradford 1997; Brazil 1997; Crystal 1975; Lakoff
2004; Liberman 2006; Swan 2005; Warren 2005; Wells 2006], B
TEOPETUYECKOM ILJIAHE OCTAIOTCSl HEIOCTATOYHO M3YUYEHHBIMU MHOTHE aCMEKThI
Uptalk, B wacTHOCTH, BOMPOC TEPMHHOJOTHUH, MPOOJIEMa MPOUCXOKICHUS
untoHauuu Uptalk u onpenenenus ee GpyHKIui, COUATbHO-KOMMYHUKATUBHAS
poib Uptalk B moBceiHEBHOM peun U psii IPYrUX BOIPOCOB.

B Hacrosmieit cratbe OyaeT npecTaBieH KOMIUIEKCHBIM TUHIBUCTUUECKHM
anamu3 Uptalk ¢ cucreMHBbIM BBISIBIEHHEM HaubOosee BaXHBIX (PYHKIUN U
ocoOeHHocTel (OHETHYECKOro OQOPMIICHUS JAHHOTO SIBJICHUS Ha MaTepuae
amepukaHckoro ¢uiabma «Clueless». bnaromapss Tomy uto aeiictBue Quiibma
MPOUCXOJUT B LIKOJIE M 3aTparuBaeT MpoOJeMy COIMAIbHBIX TPYII CPEAU
MOJIOABIX JIIOACH, peyb TepOeB HAMOJIHEHa >KaproHU3MaMu U PEUYEBBIMU
(denomenamu, compoBoxxaroumu unroHauio Uptalk (B wactHOcTH, Vocal
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Fry, nuckypcuBHblii Mapkep like), 1 N€MOHCTPUPYET KCIIOJIb30BAHUE IAHHOI
WHTOHAIIWY.

BaxxHo OTMETUTB, YTO HAaUOOJBIIYI0 LIEHHOCTh B JIAaHHOM MCCIEAOBAHUU
NPEACTABISICT  UHOEKCANbHAs, WA  JUYHOCTHO-COI[MANIbHAS — (PyHKIHS
WHTOHAIIMM, T.€. «CIHOCOOHOCTh MHTOHAIMU WACHTU(DUIHUPOBATH JIMYHOCTD
ropopsmiero» [AurunoBa 1986: 123]. B HacTosiell crarbe Mbl ONUPAINCh Ha
kinaccupukanuio x. Yamica, B KOTOpOH JIMHIBUCT BBIACNAET MIECTh (PYHKITUIA
WHTOHALIMM:  SMOIMOHAILHO-OIIEHOYHAsl,  TpaMMaTH4YecKasi,  aKIEHTHas,
JTUCKYpPCUBHasl, Ticuxoyiormueckasi, wuHuekcanpHas [Wells 2006: 11]. Ilo
mHeHuto JI. Kpucrama, aaBokarbl, MNPOMOBEIHUKU, IUKTOPBI, CIOPTHUBHBIC
KOMMEHTATOPbI, apMEUCKUK CEPKAHTCKUM COCTAB W NPEACTABUTEIIN APYTUX
npodeccuid MOTyT OBITh JIETKO HWIASHTU(DHUIIMPOBAHBI Onarogaps HATAYUIO
OTIpECNIEHHBIX MpocoAanueckux ocobeHHoctel B peun [Crystal 2000: 364].
CoBpeMeHHBIE  HCCIEAOBAHUS  3Bydallell  peuyd  MOKa3bIBAIOT,  YTO
npocoanueckoe o(opMmIileHHE pedyd  SBISETCS MapKepoOM  COLMAIbHO-
IPYNIOBOM, MOJOBOM, KYJIbTYpHOH, TEPPUTOPUATIBHOW M MpOodeccCHOHaIbHON
npuHaanexxHoctu ropopsimero [cM.: [leuenko 1990; Cruttenden 1986 u np.].

[lepeitnem k ananu3y wuHToHauuu Uptalk. Crenyer oOTMETHTB, 4YTO
HAO0JIIOAI0TCSl TEPMUHOJIOTHUYECKHE PACXOXKJEHUS B HAMMEHOBAHUU JTAHHOM
MHTOHaUMU. HecmMoTps Ha TO 4YTO YKAa3aHHBIM TEPMHUH PaCOPOCTPAHEH
JOBOJIBHO IIMPOKO, MO KpailHell wmepe, B OpUTAaHCKOM U aMEpPUKaHCKOM
BapUaHTaX AHIJIMICKOrO $3bIKa, B HAYYHOW JIUTEpaType BCTPEUAIOTCA TaKXKe
TePMUHBI upspeak, high rising intonation, valley girl speech, Valspeak, talking
in questions, rising intonation, upward inflection, interrogatory statement,
Australian Question Intonation (AQI) n, Hakonen, high rising terminal (HRT).
CrnenyeT npu3HATh, UTO BCE ATO — UHTEPIIPETALMS OJTHOTO U TOTO K€ MOHSTHS,
«pedeBasi MOjJENb, MPU KOTOPOW (pa3bl U MPEMIOKEHUs, KakK MpPaBUIIO,
OKaHYMBAIOTCS ~ TOBBIIEHUEM  TOHA,  MPHUAAIOIIAs  YTBEPAUTEIHLHOMY
BBICKa3bIBAHUIO MHTOHAIMIO Boripoca» [Norquist: URL].

['maBeHcTBYIOIUM (DAaKTOPOM B HACTOSIIEM MCCIEIOBAaHUM OKa3aiach
COLIMOJIMHTBUCTUYECKAs  IMapaMeTpu3alusi, IMOCKOJbKY TPU  H3yYEHHUU
(POHETUYECKOro acreKkTa MOTOKa Peur BaXKHO oOpalllaTh BHUMAHHE HE TOJBKO
Ha KOHTEKCT BBICKa3blBaHUS, HO M Ha TOJ, BO3PACT, COLHUAIBHYIO
MPUHAJICKHOCTh TOBOPSIIET0. JIMHIBUCTBI, U3YYarOIMe T€ UM UHBIE aCTIEKThI
uartonanuu Uptalk (R. Lakoff, D. Britain, B. Bradford, M. Swan),
UHTEPNPETUPYIOT JIaHHOE SIBJICHUE B KayecTBE MapKepa MOJIOKUTEIbHOM
BOXKJIMBOCTH IO OTHONICHHWIO K anpecaTy (QyHKIUS 9MOMUBHOU C6:3u), B
KayeCTBE uaeHTU(UKATOpA ITOJIOBOM, BO3PaCTHOM, COLMAIBHOU
MPUHAJICKHOCTU TOBOPSILETo (agpexmuenas PyHKIM), a TAKKE B KAUECTBE
OCOOCHHOCTM pEYM, YKa3bIBAIOIIEH Ha HEYBEPEHHOCTh TOBOPAIIEIO B
COOCTBEHHBIX CIOBaxX (umnauxamueras GyHKINS).

Heo0xonuMo 0OTMETUTh, YTO CYHIECTBYET HIMPOKHI CIIEKTP CUTYAIIMOHHBIX
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(akTOpoB, KOTOpbIE MOTYT TMOOYAUTh TOBOPSIIETO K HCIOJBb30BAHUIO
uartoHanuu Uptalk. Tlo »To¥l mpuuymHEe BO3pacT TOBOPSIIETO HE CIEAyeT
paccMaTpuBaTh B KayeCTBE €IMHCTBEHHOTO (haKTopa, PETYIHUPYIOLIETO €ro
ynotrpebnenue. [loMumo Bo3pacTa W TMoOja TOBOPAIIETO, BCErAa CleAyeT
MIPUHUMATh BO BHHMAHHE COIMAIbHBIC YCJIOBHUS TOW WJIM MHOW CHUTYallWH, B
kotoporr  ucmons3yercas  Uptalk, a  Takke  peueBbie  (DEHOMEHHI,
conpoBoxaatoniue nanHoe sisnenue (Vocal Fry, mcnonb3oBanue nuckypcuBa
like, a Taxoxe nexcem totally, whatever n 1.11.) [Wolf 2015].

[Ipu amamuze Uptalk HeoOXOaWMO y4YWUTHIBaTH Ty PEAKIMIO, KOTOPYIO
BBI3BIBACT HCITOJIb30BAHUE JAHHOW WHTOHAIIMU B CO3HAHMHM HOCHUTEJICH S3bIKA.
[Ipu 3TOM BaXHO NMPUHUMATH BO BHUMAHWE HE TOJIBKO Pa0OThl YHOMSHYTBIX
BBIIIIC  HWCCIEAOBATENICH, 3aHUMAIONIMXCS  3THM  BOINPOCOM, HO U
MHOTOUYHCIIEHHBIE JUCKYCCHU HOCHUTENIEH sI3bIKa B Tpecce U ceTu VHTepHeT.
CnpaBemniiBo OyAe€T OTMETHTh, YTO CTapiiee MOKOJICHUE HE MPUHHUMAET ATy
coBpeMeHHylo TeHaeHuuto. Tak, [I. Poyu cuurtaer Uptalk cpenctBom, c
ITOMOIITBI0 KOTOPOTO MOJIOABIC JIFOAU pa3apaxaroT ctapmux [Roach 2001: 166].
Takum oOpa3zoM, aHalU3 METas3bIKOBBIX KOMMEHTAPUEB IO3BOJSET CIEIaTh
BBIBOJ] O TIPEUMYIIIECTBEHHO HEraTUBHOM olleHke nHToHanu Uptalk B HauBHOM
METasI3bIKOBOM pe(hIeKCUU HOCUTENCH S3bIKA.

Teneps oOpaTMCsi K aHAIWM3y PEUYEBBIX CHUTYaAllUd C HCIOJIb30BAHUEM
uHtoHanuu Uptalk, oToOpaHHBIX Ha Marepualie aMEpPUKAHCKOTO (uibma
«Clueless» («bectonmkoBbie», 1995). CnenyeT nmpu3HaTh, YTO JaHHBIA (DUIBM HE
SBJISIETCS. COBPEMEHHBIM. MEXIy TeM, OH OTpaXaeT KJIACCHYECKHUU BapUaHT
uHtoHanuu Uptalk, MOCKOIBKY ONMHUCHIBACT KU3Hb aMEPUKAHCKUX MOIPOCTKOB,
xuBymux B Kamudopuun B 90-¢ TOABI M YHNOTPEONSIONIMX MOJOACKHBIN
xapron Valspeak, BaXHBIM 3JEMEHTOM KOTOPOIrO CIYXHUT YyKa3aHHas
WHTOHAITHS.

AHanmu3upyss pedyeBble CHUTYallud, MbI OMUPAJIUCh Ha paboThl IO
TEOPETUUECKOMN M IMTpaKTUYeCKor (POHETHKE, B YaCTHOCTH, mocodue [[x. Yamica
«English Intonation. An Introduction» [Wells 2006]. Ilpu ot6ope peueBbix
KOHTEKCTOB MBI HCKJIIOYaJIM BC€ OOIIME BOMPOCHl, ITOBECTBOBATEIHHBIC
BOIPOCHI (T.€. BOMPOCHI, TPaMMaTUYECKH MOCTPOCHHBIE KaK YTBEPIUTEILHBIC
MPEIOKEHUSI, HO KOTOPhIE MOTYT OBITh y3HAHBI COOECEIHHWKOM TOJBKO TIO
BOCXOJISIINIEH WHTOHAIUM WJIM OIPENICICHHOM PEYEBOM CHUTyallMM), a TaK¥kKe
peyeBbIe CUTYyallMM C HCIojdb30BaHneM wuHTOoHanuu Fall-Rise (mmamarorme-
BOCXOJISIIUNA TOH).

W cknrounB BhIIIEyKAa3aHHBIC SBJICHUS U3 TIEPBUYHOTO CITMCKA OTOOPaHHBIX
CUTyalui, Mbl TOJYYWJIA KOPHyC U3 22 KOHTEKCTOB, COAEpKalIuX (passl
(YTBEpIUTEIbHBIE TPEIJIOKECHH), MPOU3HECEHHBIE C BOCXOISAIIUM TOHOM.
OtobpaB maTepwas IJisi aHaln3a, Mbl pacCMaTpPUBAIN CIEAYIONHME (aKTOPHI:
BO3pacT TOBOpAIIETo  (MOAPOCTKU/JMIOAM  CTAapIIero  IOKOJEHUs), TOJ
roBOpAIIETo  (MYXCKOW/KEHCKWI), pedeBas cuTyanus (dhopmanbHas/
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HeopmanbHas), pynkius naronanuu Uptalk B manHOM KoHTekcTe ((DyHKITUSA
AMOTHBHOM CBSI3W/MUMILTUKATUBHAs/adPeKTUBHAS).
[IpuBenem Hanboee MoOKa3aTeIbHbBIC U3 BHISBICHHBIX HAMU KOHTEKCTOB:

Should all oppressed people be allowed refuge in America? Amber will take the ~con
position. Cher will be 7pro (4:19 — 4:23).

B sToM ciyyae HM o/iHA W3 yKa3aHHBIX paHee (QYHKIHMM HE MOIXOIUT IJIs
XapaKTEPUCTUKU JTAHHOW PEYEBOW CUTYallMU, T.K. CKJIAABIBACTCS OIIYIICHUE,
9TO y4uuTenb (MyxuduHa, crapiie 40 jer) Haxoasich B (hOPMaTbHOM CHUTYAIIHH,
HMUTHPYET JaHHYI0O WHTOHAIIMIO CO3HATENbHO, MBITAACh OBITh MOHSATHBIM IS
CBOUX CTYJEHTOB. J[aHHOE SIBJICHHE MOXXET OBITH OIPEICICHO KaK SA3bIKOBAS
mumuxpusi. 1loxm SA3BIKOBOM MHUMHUKPUEW MBI MOHUMAEM «IIOJICTPAUBAHUC)
roBOpsAIICTO IO CO6€CCI[HI/IK8, «CTPEMIJICHHUC MTOAJIAIUTHCS 10/ CO6€C€I[HI/IK3
HE TOJIbKO Ha YPOBHE COJACpP)KaHUS peYd, HO U Ha YPOBHE A3BIKOBOIO
odopmiienus coaepxkanus» [['openos, Cemor 2001: 157].

So, okay. The Attorney General says there’s too much violence on TV and that should
stop. But even if you took out all the violent shows, you could still see ~the news. Until

mankind is peacefull enough not to have violence 7on the news. There’s no point in taking
it out of shows that need it for entertainment ~value» (49:12 — 49:22).

VYKka3aHHBIA peueBOM KOHTEKCT SIBJISETCS (POpMajbHBIM, MOCKOJBKY A3TO
yacTh ycTHOro BbicTyrieHus [llep Ha ogHOM W3 ypokoB. CiemyeT OTMETUTb,
4TO JaXe B YCIOBHUAX (OpPMANTbHOM CHTyallud, >Kejlas IIO0Ka3aTh CBOIO
COIMAIbHYIO TPUHAICKHOCTh, JEBYIIKa ynoTpeosser nnroHanuio Uptalk B
aggexmusroli GyHKIHH.

I swear I’ll concentrate! I drive really good usually. Isn’t there somebody else I can
talk to? A supervisor or something? You can’t be the absolute and final word in drivers’
Zlicenses» (1:13:26 — 1:12:28).

B nanHoM koHTekcTe omucana GopmanbHas cutyarus: [llep B odepeaHoit
pa3 He claja Ha MpaBa U TENEPb OHA YMOJIIET MHCTPYKTOpPA IaTh €l BTOPOM
maHc. Mexay TeM, OHa HE YBEPEHA B YCIIEXE CBOMX JCHUCTBUH, MOITOMY
ynotpeomnsier Uptalk B umniukamusroti pyHKUIUM.

I can’t believe I failed. I failed something I couldn’t talk my way Zout of (1:13:55 —
1:13:56).

VYkazanHblii KOHTEKCT — MbIcu [llep 00 ouepenHOM mpoBaie HA SK3aMEHE
10 BOXKJCHUIO. JIeByIlIKa HE MOHMMAET NMPUYUHBI TPOU3OLIEALIETO, IIO3TOMY B
naHHoW  HedopmanbHOM  curyauuu — uHToHauus  Uptalk  Beimonnser
UMNIUKAMUBHYO PYHKITHIO.

Well, actually he is a smart ~guy and, you know he’s one of those do-gooder ~types,

and now I feel like all my after-school commitments are just not ~good enough» (1:21:07 —
1:21:16]).

Hedpopmansnas  curyanusa: Illep genurcs ¢ oTmoM  CBOUMH
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NEPEeKUBAHUSIMU 110 TIOBOJY OTHOILIEHUH C MOJOABIM 4YelOBEeKOM. JleBylika
HYXKJIA€TCSl B TMOAJEPXKKE, MOITOMY YHOTPEONSseT B YKa3aHHOM KOHTEKCTE
unronaruto Uptalk B pyHK1IMU 9MomusHotl cea3u.

Takum o6pazom, 3a 90 MuHYT (TIPOMOJDKUTEILHOCTh (GuibMa 0e3
HAYaJIbHBIX ¥ KOHEYHBIX CYOTUTPOB) B XOJI€ UCCIIEAOBAHUS ObLIO BBISABICHO 22
pPEUEBBIX MOJIETH, COJIEp)KallUe BBICOKOE BOCXOJAIIEE 3aBEPIICHHE B
YTBEPAUTENBHBIX NPEMIOKEHUAX, yTO cocTaBisier 1,07 % or Bcel 3Bydainen
peun (58 cekynny ot 90 MuHYT) O€3 KOHTEKCTa, a TakKe 4YacTOTHOE
WCIIOJIB30BAHKUE CJIOB, COIMPOBOXIAIOIINX Bocxonasmuid ToH: like (85 pas),
whatever (6 paz), you know (32 paza), right? (6 pa3), OK? (12 pa3).
[IpumeuarenbHo, uro 17 u3 22 cuTyaluii mpouCXOauiad B HePopMajbHOM
oOcTaHOBKE (IIKOJIA, I0M, BedepuHKH); B 21 u3 22 ciyuaeB uHToHauuto Uptalk
ynotpeOmsiia B CBOEH peur MOJojasi IeByIIKa M TOJIbKO B 1 m3 22 ciydaeB
untoHauuto Uptalk ynorpebun myxuuna crapue 40 ner. [locnennuit dakrtop
MO3BOJIMII HaM, HapsAy ¢ PYHKIUSMU, TPEITI0KEHHBIMU TAKUMU JIMHTBUCTAMH,
kak b. bpendopn, P. Jlakodpd, [. bpuran (apdexrtuBHas, UMILTMKATUBHAS,
AMOTHBHAS ), IPEAJIOKUTH COOCTBEHHYIO (DYHKIIUIO A3bIKOBOU MUMUKPUU.

OOpalieHue K YCTHOMY pEYEBOMY JUCKYpCY B cdepe MOAPOCTKOBOU
KyJbTYpPhl TO3BOJIJIO BBISIBUTH YCTOWYUBBIE TEHACHIIMHM B COBPEMEHHOM
AQHTJIMMCKOM TIPOU3HOIICHUH, OOYCIIOBJICHHBIC CIEIU(PUKON OOIIECHUS] B ITOU
cdepe. Kak nokazano uccinegopanue, uutonaiust Uptalk B moToke peun urpaer
0cOOyl0 pOJb B CO3JaHUUM U YTBEPKACHHM COLMAIBHOIO cTaryca B
MOJIOAEKHOU TPYIIIIE.
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FEATURES OF UPTALK IN AMERICAN ENGLISH (BASED ON THE FILM
“CLUELESS”)

The article conducts a comprehensive linguistic analysis of Uptalk in American
English. The materials for the study are speech situations with the use of Uptalk selected in
the American film “Clueless”. The main functions of Uptalk are implicative function,
affective function, the function of emotive bonding and the function of linguistic mimicry.

Keywords: sociophonetics; intonation; Uptalk; American English; Vocal Fry.
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OBIIECTBEHHO-TOJIMTHYECKHUE ITIPEOBPA3OBAHUSI
B POCCHUMU U A3BIK 1JIS CIIEINIUMAJIBHBIX IEJIEU B COEPE
CTPOUTEJIBCTBA

HU.b. Jlvixos
Hayunwiti pyxosooumens: T.B. Ilonoasa,
ooxkmop ¢hunonocuueckux Hayx, npogeccop (Yp@Yy)

Ha marepuanax cOBpeMEHHBIX CIELUAIbHBIX CIOBaped M CIPABOYHUKOB, HAYYHBIX
MCCJIEIOBAaHUH 10 JUHTBUCTUKE U CTPOUTEIBHO-APXUTEKTYPHON TEPMUHOJIOTUU, HHTEPHET-
PECYPCOB, a TaKXKe JIMYHBIX 3alucei peun crpouteneil r. ExatepuHOypra mocieJHuX JIeT
paccMOTpEHbl OCHOBHbBIE TEHJIEHLMU PA3BUTHUSL PYCCKOIO S3bIKa JUIA CIIELUAIbHBIX LENel
(ACLI) B chepe cTpouTensCcTBa, 0OYCIOBICHHBIE TITyOOKHMH MIEPEMEHAMH, HAYaBITUMHUCS B
KHU3HU poccuiickoro obmiectBa B KoHle 80-x — Hayane 90-x rogoB HpOLUIOrO BEKa U
IIPOJOJDKAIOLNIMMUCS B HacTosiee Bpems. B pabore oTMeueHbl 3KCTPaJIMHIBUCTUYECKUE
(akTOpBl HAMOHATBFHOTO M MEXIYHAPOIHOTO XapaKTepa, OKa3bIBAIOIINE BO3ACHCTBUE HA
coctosiHue pycckoro ctpoutensHoro SACLl paccmarpuBaemoro mnepuoaa. B kauectBe
OCHOBHBIX TE€HJEHIMI pa3BUTHUS COBPEMEHHOIO pycckoro crpouteiabHoro SICLI BbIABIEHbI
aKTUBM3ALUs 3aMMCTBOBAaHUI M MIPUOOPETEHHE TAKOI'O CBOMCTBA, KaK MOJIWJIMHIBAIbHOCTb,
WIIH SI36IKOBOY TTOTTU(OHU3M.

Kawuessie caoBa: SICL] B chepe cTpomTenbCTBa; CHEUUATBHBIN CTPOUTEIBHBIN
MO/BA3bIK; 3aUMCTBOBAHUS; S9K30TU3M; MHOSA3BIYHOE BKPAILJICHUE.

B Poccun B koHIIe XX BE€Ka NMPOU30ULIM MEPEMEHBI, KOTOPBIE 3aTPOHYIIN
BCe cpephl KU3HH OOIIECTBA U, KOHEYHO, HAIIIJIM OTPAKEHUE B S3BIKE.



